
Colazione continentale            13
Pane tostato con burro, uovo in camicia, pancetta croccante e macedonia di frutta

Continental breakfast
Toasted bread with butter, poached egg, crispy bacon and fruit salad

Colazione continentale con salmone            15
Pane tostato con burro, uovo in camicia, salmone affumicato, yogurt e macedonia di frutta

Continental breakfast with salmon
Toasted bread with butter, poached egg, smoked salmon, yogurt and fruit salad

A scelta: caffé o cappuccino
Choice of coffee or cappuccino

Croissant vuoto*
Empty croissant*

Croissant farciti*
Crema pasticcera, pistacchio, gianduia, marmellata di arance
Croissant filled with*
Custard / pistachio / gianduia / orange marmalade

Croissant salati*
Prosciutto di Parma 24 mesi e fontina / prosciutto cotto e fontina / spalla cotta e fontina
Salty croissant*
Prosciutto di Parma 24 months and fontina cheese / cooked ham and fontina cheese / 
cooked shoulder and fontina cheese

Pane casereccio con burro e marmellata di arance
Homemade bread with butter and orange marmelade

Cestino di frolla con crema pasticcera e frutta fresca
Shortcrust pastry basket with custard and fresh fruit

Yogurt muesli e mirtilli
Yogurt muesli and blueberries

Frutta fresca con miele di castagno
Ananas, mela, arance, kiwi, mirtilli, ribes rossi e miele di castagno
Fresh fruit with chestnut honey 
Pineapple, apple, oranges, kiwi, blueberries, red currants and chestnut honey
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Il personale di sala è a disposizione per fornirVi qualsiasi informazione in merito alla natura e origine delle materie prime utilizzate ed alle modalità di preparazione dei piatti 
presenti in menu. Vi invitiamo a comunicare al personale di sala la necessità di consumare alimenti privi di determinate sostanze allergeniche prima dell’ordinazione. Le 
sostanze allergeniche presenti nei piatti del libro ingredienti sono poste in evidenza, al fine di facilitarne l’identificazione prima dell’ordinazione. Durante le preparazioni in 
cucina, non si possono escludere contaminazioni accidentali, pertanto i nostri piatti possono contenere comunque le sostanze allergeniche, ai sensi del Reg. UE 1169/11 
Allegato II. I piatti o gli ingredienti contrassegnati con “ * ” sono congelati o surgelati all’origine dal produttore oppure possono essere sottoposti in loco ad abbattimento a 
temperatura negativa per garantirne la qualità e la sicurezza, come descritto nelle procedure del Piano HACCP ai sensi del Reg. CE 852/04.

The dining room staff can provide information regarding the nature and origin of the raw materials used and the methods of preparing the dishes on the menu. We invite 
you to inform the dining room staff of the need to consume foods free of certain allergenic substances before ordering. The ingredients book highlights the allergenic 
substances present in the dishes to facilitate their identification before ordering. We can’t exclude accidental contaminations during the kitchen preparations; therefore, 
our dishes may still contain allergenic substances, following EU Reg. 1169/11 Annex II. Dishes and ingredients marked with “” are frozen or deep-frozen at the origin by the 
manufacturer. Dishes and ingredients marked with “” can be subjected to blast chilling at a negative temperature on site to ensure their quality and safety, as described in 
the procedures of the HACCP Plan according to Reg. CE 852/04.

La colazione del Quore
Breakfast
Colazione servita al tavolo Breakfast at the table



Le nostre torte Our Cakes
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Cestino di pasta frolla con crema pasticcera e frutta fresca
Shortcrust pastry basket with custard and fresh fruit

Tiramisù con terra di cacao
Tiramisu with cocoa ground

Zuppa inglese
Trifle

Torta caprese con gelato alla crema
Caprese cake with vanilla ice-cream

Millefoglie con crema pasticcera e frutti di bosco
Millefoglie with custard and berries
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Gelato Ice-cream
Cioccolato fondente all’arancia e granella di torrone
Orange dark chocolate and chopped nougat

Gelato alla crema con cioccolato fondente
Vanilla homemade ice-cream with hot dark chocolate

Affogato al caffè con gelato alla crema
Coffee affogato with vanilla ice-cream

Espresso “Moak” / Macchiato 

Cappuccino

English Breakfast 
servito con biscottini di frolla 
served with shortbread biscuits

Cioccolata calda 
servita con biscottini di frolla
Hot chocolate
served with shortbread biscuits

Americano

Ginseng
Ginseng coffee

Orzo
Barley

Spremuta d’arance
Fresh orange juice
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Caffetteria Coffee bar

La frutta Fruit
Macedonia di frutta fresca
Ananas, mela, arance, kiwi, mirtilli, ribes rossi e miele di castagno
Fresh fruit with chestnut honey
Pineapple, apple, oranges, kiwi, blueberries, red currants and chestnut honey
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Succhi Juice
Pera Pear  3,5
Pesca Peach  3,5
Albicocca Apricot  3,5

Mirtillo Blueberry  3,5
Ananas Pineapple  3,5
Pomodoro Tomato  3,5


